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Philosophia cs Podzis.

A’ Tudományoknak legszebbike, minden kétségen 
Kivdl, a’ Philosophia; ’s a’ ki ezt vagy megveti, vagy 
ki is gúnyolja, tudatlanságának adja nyilvánsagos jelet.
A’ mit Linné (Amoen: Acad. Vol. i. Curios. Natur.) a 
fűvészségről mond, ugyan azt lehet mondani a Philo- 
sophiáról is: „Huic arti nullás poterit esse osor, msi 
ignarusHintsen is, sőt képzelni sem is lehet embert 
_1 gondolkozó valóságot — Philosophia nélkül; ha tsak 
vagy a rabszolgaság, vagy az ön testi szükségek tel­
jesítése után való fáradozás ki nem oltják a szikrát, 
melyet az Istenség lehellete gyújtott fel bennünk, a 
tudni, esmerni-vágyás égi szikráját. A’ szabad terme­
szét kebelében ép testei ’s lélekkel felnőtt, s a Ingott 
szokások által ditső méltóságából lenemtaszitott ember, 
körűi tekinti magát, látja ’s tsudálja a körülié levő 
dolgok felséges alkotását, elrendelését, mely nem tsak 
a’ tavasz szelíd leheletében, nem tsak a’ tsörgő patak 
kristály habjaiban, hanem a’ tél zordon zivatarainak 
süvőltésében, ’s a’ menydörgő szélvész által felkavart 
tenger hulláimban is egyiránt elragadó : —lát, vi’sgá- 
lódik, ’s képzelettel a’ dolgok eredetére, az alkotóra 
emelkedik fel, ki a’ változásokon feljűl állítván lel ki­
rályi székét, kezén hordozza a’ változásokat. íme itt 
az Istenről való tudomány, és annak tisztelete módja, 
vagy a’ vallás, ’s ez a’ vallás már a’ Philosophia szü­
löttje ; úgy hogy mikor ezt olvassuk az útazók írásiban, 
hogy még emberi nemzet nem találtatott vallas nélkül, 
már az akármilyen, ez más szóval ennyit tesz : termé­
szetére tartozik az embernek a’ gondolkozás, a philo-
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sopliálás, 's Philosophia nélkól ember nem lehet. *)__
Nem tzélom az. emberi lélek kifejlődése történeteiből 
azt mutogatni, hogy az Így támadt philosophiában 
melyik nemzet előzte meg a’ másikat, ’s mitsoda hibák 
’s miképen tsúsztak be a’ kiilömböző népek philoso- 
phiájába, vallásába? Tsak azt akartam kimutatni, hol 
kezdődik a" philosophia; ’s azt hiszem, hogy ha an­
nak nem a’ természet visgálása ád kezdetet, nem egyéb 
az haszontalan szó vitatásnál.

Immár azok a gondolatok, melyek támadnak az 
emberben a’ természet szépségének megtekintésére, 
Poétái gondolatok. Egy tehát a philosophia eredete 
a poeziséval, vagy a’ kettő egy testvér, ’s köztük tsak 
ez a’külümbség: a’philosophus a’természetnek fő tör­
vényiéit akarván kikeresni, okról okra hideg megfon­
tolással lépeget; mig a’ poéta rep.il képzelete szár­
nyain, zengvén a kedves érzést, melyet a’ természet 
szép törvényiéinek látása szül**), ’s zengvén forró 
indulatában az ideális fő valóság ditsőségét, kinek is il­
lagokon épült királyi széke, ’s ’sámolya a’ főid f) ’s a’t. 
Szóval szív és fő, okosság és érzés nélkül nem volt 
soha, nem is lehet se philosophus se poéta; amott 
azonban az okosság vezeti az érzést, itt az érzés ra­
gadja az okosságot. Azért valamint philosophus, imy 
poéta is kissebb nagyobb mértékben minden ember­
it jegyezvén meg, hogy valamint lehet valaki philo­
sophus a’ nélkül, hogy gondolatit írásba te-ye • Vmy 
a’ poétának nem megesmertető jegye a’ vers, mely
.™Rahb W**«” Poétának megesni ertelft
jegye.

Hartmann.I Dem Meuschen ist PhilosopLie ai,geboren.
**) O •wunderschön ist Gottes Erde ! ’s a’ t Hm, 
i) Grosz ist der Herr! ’s «’ t, KU ist.
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Ily álláspontot vévén a' philosophia 's poézis szem­

léletére,— 's Ítélje meg az. ahoz értő, nem ilyet kell-e 
vennünk? —a’ józanokosság szoros törvényjei szerént 
(oly, ’s következik: hogy

A) a’ p h i 1 o s o p h i á r a nézve:

1. A’ természetnek figyelmetes vi’sgálása nélkül, 
vagy, ha úgy akarjuk mondani, a’ természeti tudomá­
nyok értelmes tanulása előtt, nem képes philosophál- 
ni: 's ez az, a’ miben nagyon sok iskolák’s tanítók 
hibáznak. Égről, földről, ördögről, pokolról, philo- 
sophálunk az ifjak előtt, a’ kik sem azt nem tudják 
milyen a" főid, sem azt mi az ég? Az erőről, mely 
bennünk lakik, a’lélekről 's annak természetéről, mun­
káiról böltsclkcdünk, mi előtt megesrnertetnénk vclek, 
vagy esmernénk magunk a’ testet, anatómiai 's phy- 
siologiai tekintetben; az az : az óra kopogásáról el­
mélkedünk, 's szükségtelennek tartjuk az egymásba 
vágó kerekek elrendelését, 's tzélját megtekinteni. Nem 
annak kell-e szükségesképen történni, a’ mi történik 
fajdalom ! hogy philosophusok helyett sophisták tá­
madjanak, kik örömest értekeznek, tudós vitatásokba 
elegyednek oly tárgyak felett, melyekről semmit sem 
tudnak? A’ tudományok koronájának, virágának, vagy 
inkább gyiimöltsének kellene lenni a’ philosophiának: 
's mi azt kívánjuk, — Uram botsásd meg, mert nem 
tudjuk mit tselekesziink ! — hogy a' ki a'természeti tu­
dományokat tanulni akarja, elélib a' philosophiát el­
végezte legyen. így elébb olvastatjuk nevendékeinket, 
mint a’ betűket vélek megesrnertetnénk; vagy mivel 
ez lehetetlen: megtagadtatjuk velek az okosságot, 's 
mikor legostobábbak , philosophusokuak nevezzük. 
Tsuda-e, ha a’ világ kineveti a’ philosophusokat ?

2. Miképen nints két ember a’ világon, kinek va-
52 1
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lamely természeti tárgyról tökéletesen ugyan azon es- 
mérete legyen: úgy nem lehet két mindenben mege­
gyező philosophémát találni. Azt kívánni, liogy bár 
egy Systema állana már elő a’ philosophiában, melyre 
bátran lehetne mindennek támaszkodnia, a’ nélkül 
hogy a’ leronthatás veszélyjének ki lenne tétetve, en­
nyit tenne: bártsak ne vinnék naponként nagyobb tö­
kéletességre a’ természeti tudományokat! Azonban leg­
bizonyosabb jele a’ philosophiai Systema jóságának 
az, ha az a’ természeti józan okosság resultatumival 
megegyez, vagy azokkal nem ellenkezik. *)

3. Valamint a’ poéta, úgy a’ philosophus is nnsci- 
tur, non fit. Meglehet ugyan taníthatni ’s tanúlni a 
mások philosophéináját, sőt lclict abban gyönyörűsé­
get is találni: de a kit a’ jóltévő természet philoso- 
phálásbeli tehetséggel meg nem áldott, akármennyi 
philosophémákat olvasott ’s tanúit legyen öszve, so­
hasem fog magától tsak egy lépést is tehetni ügyetlen­
ségének nevetséges kitüntetése nélkül. Előttem van­
nak Correggionak, Rafaelnek, — Canovának ’s Feren- 
tzynek remek darabjai; elmerülök a’gyönyörködésben 
azoknak látására; de távol vagyok attól a’ hiú gondo­
lattól, hogy talán én is etsetet ’s vésőt ragadjak, 's a’ 
halhatatlanokat utánozzam. Így van ez a’ philosophiá- 
ban is. Más az, ha, minekutána bizonyos tárgyak felelt 
magamban gondolkoztam, 's egy kis systeniálskát al­
kottam is, akkor akad kezembe valamely nevezetes 
philosophus munkája, ’s látom, hogy a’ mit én idegen 
segítség nélkül gondoltam, az már ott van a’ könyv­
ben. Ez öröm: ez bizonyos jele annak, hogy nézeteim

*) Denn an sich ist doch vollendete Philosophie nichts ander
t Z*rc“"e **"-*•
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legalább nem egészen hibások; 's bátran kiálthatok 
fel a’ festővel: „anctí i<> sono pittore /“ —Ebből ismét 
egy tanúság iskoláinkra nézve: Soha se dogmatizaljon 
a’ tanító tanitványi előtt. Az ő legnagyobb érdeme az, 
ha az i('jakban talán szunnyadozó lélek munkásságra 
serkentetik, ’s a’ borongós gondolat feldeml. 1 sak egy 
húr az, a melyet neki meg kell pendítenie; annak zen­
gése minden rokon érzésű húrokat hármóniás zenges- 
re kénszerit, ’s a’ hang szép és tiszta bár egyik felső, 
másik alsó oktáyán zengedezzen.

B) A’ poézisra nézve.
1. Tagadom , hogy a szerelem lett volna szülője 

a poézisnak, ha szinte megengedem is, hogy nevelője 
’s kitsinosítója a’ vélt. — Még nem volt Éva, mikor 
már az első ember elborítva a természet gy önyörusé 
geinek látása, érzése állal, lyricus gondolatait mu’si- 
kai zengedezésű hangjai által fejezte ki; s az o felsé­
ges poémájának, melyben a világ paraditsomának 
ditső pompáját énekelte, legfeljebb is tsak a vége ol­
vadt bizonyos szelíd epedéssé, egy ideális valóság iránt, 
kinek képét álmában látta legelőbb feltűnni. — Oh sze­
retném én, ha a jelenkor poétái a poézisnak ezen 
eredeti nézetét soha sem vetnék el szemeik elöl! Ha­
talmas az első szerelemnek érzése ; képes az a roppant 
elefántot eveti enyelgésekre, 's a’ lomha tckenos békát 
tántzhozhasonló mozdúlásokraindítani; képes a phleg- 
maticusnak lassan lolydogáló vérét sebes buzgásra 
kénszeríteni, ’s kő szívét érzésre lágyítani. Bzert a 
ki soha poéta nem volt, mikor szeret, poétáskodik, 
_ tudnivaló kiki (í maga módja szerűit. Szép is a 
szerelemnek ártatlan érzése; szivet, erkőltsöt neme­
sit az; az elfajúlt ember szerelmet nem érezhet. De 
következik-e ezekből, az elsőre nézve ugyan, hogy
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mivei nju Korunkban egy kellemetes érzés poétái lel-
tübh S 'ft ?*’ 3Zt hidjiik’ ho§y kebelünkben
több erzesnek helyje nintsen is, ’s örökös mindég tsaf 
a szerelem bájait ’s bajait énekelgessük, hasonlók lé­
ven az ősz gyermekekhez, kik hóitokig bál,óznak, 's 
a paripakon lovagolva a’ dudva ellenséget nád kard-

ho-v1a't, lk" f "\aSOdlkra nézve PediS meglássuk, 
mny a szerelemnek tsak ártatlan és szivet javító ré-

1SZet {kl Testiségben tsak lelketlen ember gyö-
rrí° ; .S priapusi kinövések tsak pór népet indí­
tanak nevetesre. Altaljában ne felejtsük el, hogy a’
nln sT VTHak 6pÍtettek temPlom°t a’ Heliko- 

’ "em a (jratziakat tették Mú’sáknak.
ié ''ff6 tehetséS egy igen nevezetes tehet-
Stg.G. eve*1 lelkűnknek, kérdést nem szenved hoL 
poezisra keíl tanítanmtk ifjainkat. De mivel az’okoL

0 ea képzelő tehetség illendő mérséklete teszi az
k Lkn; tVYala,rnÍnt nCm van nevelve az
bmek képzelő tehetsége nem míveltetett; imy el van '

7 " *' «, a' kinek okosságá,
rendesenTrA k' l‘él>Ml* viriiSok "'»n ka,,dós, 
rendesen valóságos tövisseket talál • és a’ binnh 1
dolatja mindég a'harmadik, vagy kin he, S°"~
is féljél kalandoz, bizony soha sem f
bizonyos helyen, soha sem ii„ állásában, a' midőn léi 
találni: Quisquis ubique habitat AT, • 
habitat. *) _ Ma„„ _ ’ hlJCLmc > nusquatn

■ a } t’1»3 a poétáknak oly men keriv»cvenyjek: Carmina secessum scrihL '
nagyon közel jár a' L j/i °“a

képzelhetni-e szomorúbb dőltemŰT‘\ ' P"“*

erével telje,, munkára terme« m V\T “f
ett "J11 a dologtalanság
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bűnébe süljedvén, nem tsak ébren álmodozik*), nem 
tsak magában tépelődik chimaerákkal, ’s vezér prin­
cípium nélkül haboz a' képzelet tengerén **); hanem 
egy úttal alkalmatlan is leszsz ön boldogsága eszköz­
lésére, ’s kiáll a’ pályáról, melyen nemesül lehete vala 
futnia! Kire illik méltábban, mint az ilyenekre az, a’ 
mit — más értelemben — mond hazánk koszorús lan­
tosa: Jaj nekem, ,s jaj annak, a ki engem Verset 
írni búmra megtaníta ? — Azért vigyázzunk a’ poé/.is 
tanításában! Úgy tanítsuk azt, mint a’ festést, a’ mu- 
’sikát, vagy a’ tántzot ’s lovaglást. Soha se a' legyen 
a’ fő dolog; tsak mulatság, lelket ’s szivet formáló 
múlatság legyen az. Kivált azoknak, a’ kik könnyen 
részegednek, juttassuk gyakran eszekbe az intést: Igyál 
kevv's bort fijam Timotheus /

3. Nints nevetségesebb, mint mikor a’ nem tzéhes 
ugyan, de tiszta gondolkozásét olvasó nem kedvező bí­
rálatára ezt feleli a’ versgyártó: nem ért hozzá-, nints 
hozzá esze! Hatalmas erősség ! De hátha a’ versgyártó 
sem ért hozzá, ki ért a’ megbíráláshoz, ki nem ? llát 
ha ő tudatlan, ’s mást Ítél tudatlannak; az ö feje ke­
reng, ’s mást lát kerengeni ?— A’ dolog tsekélyebb, 
mint sem több szót érdemiene. —

E 1 d

A’ napokban Eldoradóba szándékozván Vitázni, a’ 
Városi Magistratushoz folyamodtam Passus és For- 
spont assignatio dóigában. Mitsoda város az az Eldo­
rado ? kérdi tudós hangon egy ifjú írász, a’falon függőy ifjú ír

— — velut acgri somma, vanac 
Finguntur species. Ilorat. art. porit. 7. 8.
) Variam semper dánt otia mentem. Lucan, IV, 704,

v.k:
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posta mappára függesztvén öveges szemeit. Az Uram 
— felelék — egy olyan város, a’ hol az ember meg­
nyugszik minden világi nyomorúságoktól, ’s boldogul 
él, mint az elsó ember Edenben; ott a’polgárok mind 
egyenlők, se nem urak se nem szolgák, se nem ke- 
vélyek, se nem irigyek ’s a’ t. — Az a’ város bizonyo­
san kivid esik a’Dítíón, — szollá az urats, rám for­
dítván szemei előtt lévő üvegjét, —én oda se Passust, 
se Assiguatiót nem adhatok.

Úgy tehát a’ lelki atyákhoz kell folyamodnom — 
gondolám —úti tzéduláért, ’s forspont helyett a’Szent 
Mihály lován útazandok el! —

A’ ki házasságra lép : széles mezőről keskeny szi­
getbe megyen által, melyet zúgó patak kerít, 's maga 
után felégeti a’ hidat. —-Jaj néki, ha a’ sziget virág 
helyett tövissel terem; — ha annak mohos barlangjai­
ból békák ’s kígyók sziszegnek rá, a’ reménylett ma­
dár éneklések helyett; — jaj! annyival inkább, mivel 
a’ folyam keskeny lévén, az elhagyott boldog part vi­
rágos rétéi a’ pusztaszigetbe által illatoznak; — jaj 
néki háromszor,-------ha úszni nem tud! —

Rejtett szó.

Meglátsz engemet a’ fiatal képen, lia mosolygó
Két végsom s fejemet vágd el, majd megmarad ott egy
Faltról fákra szaladgáló mókusriyi kis állat;
Meliy megfordítván derekabb lesz nagy tehenednél.
Még hamarább kitalálsz ha neked megsúgom utolszor 
Hogy kis anagrammámból vén sete lesz: nevetés; nem ?

Megfejtés: a’LI Szám. Mészáros, mész, ész, szár, sor, szem.


